Modern Linguistics BLAUIE £, 2025, 13(11), 288-297 Hans X
Published Online November 2025 in Hans. https://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2025.13111164

$#ERE N BNBEERES

£ B, Mui - MAEZARE
BrEERE T ERE F N, BiE BB OARST
ks H . 20254F9H26H; FHHM: 2025/F10H28H; KA HH: 20254E11H12H

=

“B” RETB/RFEEEHAPLATSH—MES. BEHFNEBEE/RENBERENRIELRR, X
BT X 4”7 FIESHRARRIAM. A308UEE/RIBES “B7 /iF LERERnEm, UAR
KA “B” AVIAR, W HIERE. EERKIERTIRE. IWRABITEE/RIES “H” 8iELiE
[ 5 RAR RS Z B R, REOVREE /R ERENE T TTRAH fAL A A 2R At

X 5in

WEIRE, B BT, BER

An Analysis of the Semantic Orientation of
the Word “Case” in Uyghur Language

Hui Meng, Adila Abulimiti

School of Chinese Language and Literature, Xinjiang University, Urumgi Xinjiang

Received: September 26, 2025; accepted: October 28, 2025; published: November 12, 2025

Abstract

“Case” is an essential concept in the study of Uyghur grammar. To understand and master the gram-
matical structure and semantic relationship of Uyghur language, the key is to clarify the semantic ori-
entation relationship of “case”. Based on the semantic orientation theory of “case” in Uyghurlanguage,
this paper will discuss its semantic features, syntactic functions and pragmatic functions with differ-
ent types of “case” as the starting point. It deeply analyzes the relationship between the semantic orien-
tation of “case” in Uyghur and other syntactic components, trying to provide a new perspective and the-
oretical basis for the study of Uyghur syntax and semantics.
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1. 5|8

B 3R B IADOEABET R &, 18 AR M STV E B 7 0 — MR fT v, O DUE TR L
SR FUE T R ATk R O TR SR M AR IR A E AR AN A T RESE,  HIE AR M)
KRB IIFRE RN, ErEAER—DY & T IRER A VEE, JOSUEsE T A)Egs M ANE LS5 2 (047
EREA KRR NTH “XOE” FIFHRNMLAEBRIEEIER, i FT Rz A 7 R
BRI FFEA AT T

K EAE CRIALEE /RIERRICRD (1999) [1]HH R T &R NSO RAIALEE /RIERIK SR,
N FE /R SA% RO B A TR B, THRNE A S s (T 2. s 28401 23 i e &5t 435 7R AE 1018 5
FHBE MRS MANERS, E R R R H L8 o

RFARTE G “iBFR17 ) (1996) [2]HF48H, B IR AIMSE o] AR E LR MWREE X
KAMFTRKE, TATAT CLEE A E LA A R E R E R E 0. MRAE SRR MKRE, F

FARIE G SCIR AT 200 (1998) (31 L35 T H AR I ARG . S0 SR B0
. BB SUEIEL S T 0T SO 6. (3 A8 LI 057 0 S0 A 0 470 A R P
M R, TP SR BT OT L2 00760 10 SR IR S 45

WAL ESCARA BT DR S RN SRR T B R, Bk ik, LR, HOLT S %
TSR A 5 0 SRR O SO, T ST ARV Sk, MR A A
BHSL, PRI SUHEUSE A AT I, ASCRU BT RS i 5 ORI ML 2,
EHET 2 1 2 AR R L3 R
2. HERE K7

(=) BT “H” WX

YRR A T RS TR 2 R A4 R A rh 5 FUAR R 2 TR 9% AR HOIRTE VRS, AR AL Ron 44 1
i 37 2 [8) 8- At BRI TEER O R IR Y IR e 20 (4]0 9140

1. men bir alij mektep oqurutfisi. (£4%)

KRAE—LRFE,

2. u menin balam. (4% & #)
RRENTZTF

3. bu kitabni mana sunuwetin. (&%)
X R B Ko

4. bu jerde qif kynliri qar nahgjiti kep jasidu. (BHL4%)
BILAEFETEMRS

5. tez qaran, mafina sol terepke buruldi. (%) 4%)

WA, AFHOLEDT

6. hazir biz mufu jerdin jolga tfigimiz. (A 4%)
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P BATVINIX E &

(2) BFB/RIE W7 IR

AHEAE (B YEE RER AL RIE LIhRERI R JE) (1988) [S]HEEMN=ATH 055 1 IRYEE /RiE
AN B TE K G BN CNEE T IIZ 5 B SCBCHRS AL T8 AR SL % A7 T 207
B R ERIX A, A N — R R TS . SR, 4R IR VE RS A7 T 2RBE 2 4 R B A i A
AT R e R 3 R A 240 S D S A SR [ Y5 AR T S W = & 1 KR A (01 L Th R

G AT /RIEEREWIN S, ARYEE /RIB AT AN, Bl 4%, SUEk . =M. B, 1A
B M. AT RIBRFHEMEELA. AR L UAEEEEL HHGEHRA . Wik, TRV
N “diki tiki witfe gitfe kitfe qitfe dek tek tfilik tfe” PUFNBE IR RN BRI TE BN R 2, RIVUA A A7 T 5
EAI AR R B4 TR, B0 . ik, BURYEE R IEE HREA. Wk 1.

Table 1. A chart of noun cases in Uyghur language

= 1. HERIERIAEER

LA 35 i R DATE s LA 2 LA 2 R
(JG7aH) (AT %) (JG7aH) (AT H)

T JR T

R ni

FER ni

IER S da de ta te

kS Ka ge qa ke

N din tin

05 Rl % diki tiki

1EHE Kitfe gitfe qitfe kitfe

AR dek tek

B tfilik tfe

A% AL B o R

3. HERE B R

UEHRIER) A% 7 ARSI, RS R AR B TR 2R 8 MR CEE TR R LB
e FH BN BE RIS AET IR IEA B s B ARARILAE LU J LA J5 T -
(—) &ERERRMBS TERBER A FRAEE. HE. K&, EEMRE. flw:

1. kitab insanlarnin tereqqijat pelempiji. ( £45 % 33 /& & F 45 £35)
BHEANER T O

2. bu d3oza bizninki. (47 4 #5417 42 &) ¥ 1F 18 %)

X R FREAMNG,

3. men uni tonujmen. (F#- % 9/ 4 FAF £iE)

IR

4. bagdiki gyller etfildi. (F& [ #&-% # /& & W 45 2 3%)
TEHEIFT.

5. siler tamaq jejifke baramsiler? (#14&.% .42 & F 45 K i5)
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ARATP AR 7 ?
(Z) AHEMBEREARBOESTR, FAREISE SRR AN, I3RS R E X
FE, WRERRZN.
“Hh AT+ ERE + B FRoRshiE B A A E L S Bl
u sinipni tazlidi.
it T HE,
“EIEAE + R+ )i RoRshE TSR R, Flan.
muellim bu meslini muzakirlifiwatidu.
I EA T 2 XA,
“Hhpi A+ AR + BhiE” RoREEAMEE L il
oqusutfilar mejdanda ussul ojnawatidu.
Rl A EA# Y L3k,
“HpiAaE + A& + hin” RoRAERIREE R, Bl

u gjge kirip tfigti.
et R HETo

) SERBERMERE-ERAZE, EAPRLEIE. BiE.

1. sizge qilaliginim mufuntfilik. (Z/0L#4% 33 25 &K 3E4F 18 15)
KA ARG HIX LT,

2. sizni kermigili uzun boptu. (4K 3L & F1F £15)
BFREIRT .

(M) EERERBEESCIRBE AL F, RLAOTFHEREE. Rig. Flim:

1. bu kitablarni qiriq jyendin alduq. () 4 % %)
X — K-+ AE,
2. ekspeditsijitfiler ajlap-jillap dalida yizmet qilidu. (& & 4 3 %)
B e R4 R A A F s T,
(F) SE/RERARBUTHINTRIAE SR ql R r EETLEREE, RRESRE.
fEHFBRHIES. Hlm:

erkin keler hepte bejdzinga baridisandek turidu.
URHF T RS E T
N) REBFZ NS EMEL, REEE. RiE. EiE.
1) RIEZ) A R S5 A B0 AR 4] 7 A BR E 44 11 1, 2R AT e e e oo BURT -0 1) 7
(ZLUE

menin silerge tonufturgudek ted3zribem joq.

FIEA T AL RN B 25,
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2) RIBIZ LS
#iln:

TEACIAR BRI 73 2 7s sE Pirids 3 (R 8 sl AR T AR RS AR 87 P EREEEIRAE

ular ytfejliri yzylyp ketkydek kyly/ti.
HeATY Z 89 1 FAR BT T o

3) RIEEN R 4 R A N AT R N BIRE 7 B R el s VR I R B2 . 3]
meniy tfidigutfilikim halim qalmidi.
RERT To

4. BB ERER
(—) ERERRE X

T M FH 7] (semantic orientation), A SCRUSE XCFRERMF . 4% CERfE, IEEHE “1F X Frfa” (semantic
co-reference). T “iB TR , LB = AFRAIA BR 5 AR 55 Je 4718 2 18] 5 4 i 1 o 2 (a1 “[R]
FERR” , WK “HMNKR” [6]

I 2R ERTRT

2. EINBEEREERE

3. IMAA, KWTRET AT,

Bl 1Ry “ab” BR BN BT B2 g U ARR 29N, TRRIZE PR B
AN B3 g “EC” BEATCAER “OREE 7 AR, AT BLER “EA0 7 AR, dbar W, 1 SCHR 1 BT e
73 ZIR) R 5% 22 B AR 5 SO A

PR SCRRAR, AR SR TAD 7 R R A AN AR R S R AR B AN B AR T R A R B
e [6]. filtn:

L g4 % £ h X7,
2. 45 TRk T .

B RIS “3E3eM” AR SCEBR “ 27 AR “USg” AHIBCR, BIETE )RR “WBis” 5 ) 200K
T CELEL AR SRR IR X AT B R, RIFETE SCEARI CH R o RS, 15 AR
KRR UL P B Z TB R “AHSRAE T
(Z) B IRTHIRE
WA RS SCHR T, JATRT LR AP — G  E i, — SR8 R, DRI
AT, BUAZIEFR S BB IRIAE ARG P TS Aok R 7y . “1B IR BT “16h” 5
“HARP” Z AR SR R e SCE R HE RS 2K
1. EXRBNESHE
a1 Ry KL
PEZE

eI — ARy, MRS SRR 48 R FR AN B AN B BB e gy, TAETE
1) & X

a. H—3t# T 100 B
b. MEARERZT .
c. BB MNEIIE T —433F B o
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Bty arh, “—3L7 $REJEH “100 REEM” ; BlA) b, *ME 587 3B XIER “E7, RoR “H
M—FAELE BIARAEAE PRS2 BIA) ¢, RIS “BEREih” FRr il “4r 7, DA ENTE SCH TR,
2) IEXZH

a. ®ig, kiBRMNEET.
b. & KBEEBE T .
L E AT, KA E
A FRME R ZSF B RF A

Blf)ar, “47 BEfRM T M, JLEE” , SRR T APRTE S CBAT : FlA b B, R BE
el TR 440 2R, AR T H R 4G WAL s Bilh) o b, BT CE SR TERVESE R o AR
BELGY, AR “fh” B “OhT7 s Blhrd B, “2 BEERMIATI A7, XARmSTHK <P
RO CREFEET

2. E RIS

MR TR R R AR I S 5 7, nDE LRI NRTHE SRR M. fikdsiad, Fe1Rma b+
PR 2 0, WIFRIEONE SCRTHE, Rz, WAKNIET.

1) & Hf¥4

a. LR, REHAAT

b. JEKRET.

c. AR K SR 69 vg AR Pk,

file) a rhr, RIE CHRT TE AR T CRFKT, BRI CRFT Z1E TR Bl b, 18R
COR7 ENXFRM ETE Nk, R NXHTR; FlA) o W, MROE CRESK R B AR EE AN, &
IR IEER

2) ENEHR

o

o

a. EERFFRFHNSF,

b, MAKTZFRELE,

C. RMHMNBT —HBFA D

EREIA) LT L R L CIREAMY P AlFR Ry N o R O “FER
%7, ATARM G Z 5 i i
5. HERE ‘B BIBIERA S

(—) BB

1. u nahgjiti qijin ehwaldin qutuldi.

AL T FF B o

2. turpannip yzymi bek danliq.

& EHNHEHRA L.

3. men uniyg muzdek qolini tfin tuttum.

BB FBAEMKAG T,

M BB G AR DL B, =AM 5 3 il AN AR, RIEAFRIRGE S (HEHRIE 7 i CRds 7,
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Bl =M A) A S A AR 2R I8 TR ) BB —1t . ] 1, 481 ) “quiuldi” 7E3E SC_EFR M 1 #dE
B> “qijinehwaldin” , 215 AR, HAFIRMA RS “qutuldi” R $48 “qijin ehwaldin” 5 1] 2 #1, B
ks “danliq” i X _EFR RIS M %4> “turpannin yzymi” , J&iE SRR, HP “dagliq” W SR AT
1] “ turpannin yzymi” H 4 HAZRRR 25 41 3 H, F8 M “muzdek” 15 X _E48 A 446 ] R “unig qoli”
FEiE YR, b “unin qoli” BMERTTH “muzdek” , =MIIAIIE AT R T W 1E 458

(D) BXEHE

1. u sinipta tapfuruq iflewatidu.
e E B AAE ko

2. alim qjgylni jislitiwetti.
FIERMIREMBRT o
3. uni derizidin kerdym.

ENE FHE T o

B ERAZE R, 1, FRIAEC “sinipta” 222 BN EIE SRS AT AN E . 24 “sinipta” 581
FARGT RIS, HAEE L AR S “u” o 24 “sinipta” SRIASNERARPRGOR, FAETE SCE3R M
FRM 5> “tapfuruq iflewatidu” , [Ft “sinipta” BEFEF “u” XFEM “tapfuruqiflewatidu” , 215 L2 1E;
il 2, FRmIEST “islitiwetti” 73 AR R B RURIE]. 2 R T SRIEHE R, £EE AR MR
B “alim” , 24 “5RT 7 SRS HERS, (EE IR RIBAR IS “ajgyl” , HIEETUL,  “jislitiwetti” BE
Bl “alim” AR “ajgyl” , ZWEXZ4E: H13 o, RIS “kerdym” HE AR AT 4 T sk
BRI, FE1E S EFR W) T HEFR M s “derizidin” , FBRIALST “kerdym” MR7R AN G FETE 45 )
PR “uni” , B, “kerdym” BEFRIA “derizidin” MARM T “uni” , 2&iE N EH.

(2) EXHHE

1. bu d3zoza yryk jasatftin jasalgan.

KR TR AR

2. hawa tonurdek issiq.

R A K

3. dzentfiler gehrimanlartfe qurban boldi.
BEMEF /AT o

 EIRW R E, B 1, $BA RS “yryk jasatftin® 7R X FE ARG T AR W %4> “dzoza” &
TR, AR IR AR BROR RO R ] 2, 4R “tonurdek” i SC_EAR A I IR 4
IS “hawa” , RTESCETTE, TS TE A 2 A 7RI BLEGI R SR R —HR3Ls 71 3 o, FR I s
“qehrimanlartfe” 1% X _F8 M BT TR HE W4 “dantfiler” , 208 LAT$E, 4108 B E LS A LL i
1T RENE AR -

(M) &5

1. iftfilarnip turmufidiki qijintfiliqlarni hel qil¥ili bolidu.

TAAN A E L6 B AR T AR R

2. tfajdin ikki pijale itftim.

KB T AR F.

3. unin) menintfilik kytfi joq.
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REA B AR

BATTLAER], # 1+, famss “turmufidiki” 7535 X B3R5 B M s> “gijintfiliglar”
eig X Ete, K “turmufidiki” £ FHRIEET, M TIOEHR “H” BUIRE 5. GRS
AR IX RN YA S A TR U R AR, BY “AERETR RO 5 12, FRAR S “tfajdin”
FEVE SR R T g g 1 B SRR 4 “ikkd pijale” , B SURTR, MSTER A RER BEREY)
MRS, BRI “—Saohsy 7" ¢ 13 o, HLETR 1A A TP “menintfilik” 7R SBR[ T B 5]
B “unin kytfi” , 215 SUETE, ST U 4 1 72X B L NI RE 7y, B <A e bR & 55 .

6. HEF/RIBHEERERIE IR RS R H Ih e

YRR R BTE SCIR AT E N BA TR B T A FIRIE OOREE . X AVE 45 #5185 LA R R AS
Gi—HIRAE, A BT ERATSE A s B AR AN R TR I . B Y EAAAE FRECE U LA 5T |

(—) FAEBENEES

T SCHE ) 3 AT DA SC b 3k — 2D R 6035 J2 T VAR s TR 2 35 3o 4 S 2 R RS A B I 72
FRATTAT LSE I i EL L 3 A7 M AR I AE B 5 T8 B R AR R Y i

1. men bir qiz.
BAANTAE
2. men ussul ojnafni jay/i kerimen.

K E R E

Wi EnrAEn, B “men” s FAKIE R AIE, EA)FREFRE . I KA DUSE B P A X
BT NEER FARERR N G, B2 “men” B “FR” o #l 2, “ojnafmi” H “ni” ZEH, “ussul
ojnafni” FEAJHPAETEE . I A AT AIE TG VR RS SHGC R &R, VLA R AT el
KT ERER G

(Z) H— PRSI RS M X R 1 R A

—HJTE IR ZE LA AR T RN b, G EZ 8 5 kA AT LLGZ 4 EHE T H 1 18] S5 00
SO TR ITE OB A GG, X IX e BR A S RITE A, (ERERL AR W o) v iR L8 a1 E 00 1 15
XAt filhn:

1 1 LT

(1) HAERPLFP & T o

ularnin hemmisi qoj gafi kawipi jedi.

(2) FA BABRALTT o

kawapnin hemmisini ular jewetti.

2. FA EHACT o

(1) FA $ABRLTT o

kawapnin hemmisini u jewetti.

(2) ReARLFAE T, MR TALD?

u kawap jep boldi, ed3zeba men jesem bolmamdu?

BIR) 1, PIRPARHOR AR RO, MEAARRRER L. “ERE7 AT #EAARL “HR” 5
AR g, H “#7 BERT DLRSR T DL AR ERBIA) 2, Agdd) “Eg e R T, dEERA
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BEMCIG? 7 AZAI BN XA “HR” R BLROR —RpRER, WTDLEREOY B &, cf”, BARSL R
REANA . IFH “H AR RESRI R R .

) XA

BOCREER B T FIESA AR, BEREAR - AMESHE, MAFAEE T, EXA)
AR TR, AT DAS eI s AN h), XA AT RS AR R, PEEARASR] (9 A 18 3L
FRATTAT DI o AR 0l 25 5 1 AN SCAR )0 He kAT B Stk il

1. B T,

(1) B AT
toyu dan jedi.
(2) B(H)TT o

toyuni men jedim.

RN T ARG RBC A, XS R, XS . bRk, R FANX 53 1E H R R
AR I RDOE B, fE4ER/RiETH A ERESA R, RATVE A SA A WERE LU, “i2” (1
FARAT AR “37 WA B “R87, ROZAMWAMSTT. X BRI E - SE AR R E - 3ifE, B
XPAL, HEMGHERECL, FREES AN 2H, m—H 7R,

(W) ATEIED TR g AL SR AR

TERNEG M 7E 2 — B A T, e B Pt /e — R, MEMRREEAT —FEROR LA e, T
WAL AR A IEFENE 52 2R, X 8T AR AR BENANEL,  HE T R R B (N L5 KB S5 N
R ABLE 1A

1. u mezzilik ljuljenni jewatatti.
(ASIE s i SR 2 E

2. u sesiq purajdigan ljuljenni jewatatti.
fovg B SRR 69

3. u ljuljenni hozurlinip jewatatti.
O R AT - RN

4. u ljuljenni jep, hemme jerni sesitiwetti.

PTG &, LR LR

B 1 ARG 2 A1) AR SR AR, B 1 “FMEEE T LA DLERAR N TG AR R A S
(), ETTLLERARN A “Ath” W IR A5 A AT o (5] 2 BLALHL Y S5 SiE R L W R AR,
] 3 “FHWEWET BEAS A EES I s, BRI —RORA R CEBIEH Y . ] 4 “ BLELHE P s
CREIE” W, EBERGERSMRIRER, Hfam A 7w, BEAGESE B H R R
7. 4518

SO YEE RS M FRITREE, Was I E CE I FERIHETRIE M7 BORs i, TR
“B7 S, B, Boas AR e B AR TR OREG, RILEE RIS M7 AR, EES
FRAAMELE 5 78 HANE R LLRIETE o BT L, W SONUBR SCRAE SRR IRIEAT Xl 78, I 70 KPS
KM, EEYEEIRE BT WoE SRR R AT RG], DORYEE IR “M” IR REi R IL 7 A7 10
TRy, RN ERGE T 4EERTE “R 7 B SRR AT EIER .
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B SGR DT E B LA, W RR B4R JRIE TR “M 7 RITEES2 . BURDUE I A
THEA, RO NHEIE LTI F) 73982 ks AR Wik s 607 A SERIC 2R s 1 SURFIE 2 BT i
FeFFTE 2 SCR)EA SR B AR R Bhial 5 A4 1A AO1E R R 1 U 1) 70 i AN RE T Il =2 3L 4)
T A ERGEH, EREARRE B AR SRR (BT SCHR 1A B T S R, 0 3k T Y iR U AR R A R
R, SRS e AR .

YEERE A% BB SR R TR L — RINRXTYER JRTE “R 7 IOBEME, D) SRR RR . BR
FTEMSEN, RINEFEBHR: RAET/REEADBRIRES, Hut A TR Rk CHsg
TS =RMES ¥ 5 HMERSI RS, JHRH S, J9il S #eau i o B 577 1%,

TR, HEERUE R BESHRIAAAGE — MBS IR, S5 YEE RIRI ST N R
FE . RN K87 BOE AR A5 SRR R, AT BUEZR4E /R E T Ja BB SO i . [
Ut WITRRESSERIITT, 256 AN AR RN, 2GR RIE R RSO AR AR
MARFER, YR RIS HTIAR .

SE

[1] kBN BIARLET RIEERRD]. BB IRAT A2 FHE ), 1999(3): 96-100.

]
[2] JLTFAR. @B ARM [J]. SR K22 2R (2R IR), 1996(1): 67-74, 66.
[3]1 AN B FR a4 [I]. BSOS, 1998(3): 27-34.
[4] BELEME. 4B A AR AT L M), JERE: T E HREER], 2016.
[5] MB¥s. BB /RIBEMAIE G UThEEII R BT, RIEIE S, 1988(4): 31-35, 47.
[6] Ffums. IAPOEEZEP A BFEM]. db: b K& ki, 2013.

DOI: 10.12677/m|.2025.13111164 297 IARIE = 2


https://doi.org/10.12677/ml.2025.13111164

	维吾尔语“格”的语义指向分析
	摘  要
	关键词
	An Analysis of the Semantic Orientation of the Word “Case” in Uyghur Language
	Abstract
	Keywords
	1. 引言
	2. 维吾尔语“格”的概述
	3. 维吾尔语“格”的特点
	4. 语义指向的概述
	5. 维吾尔语“格”的语义指向及分析
	6. 维吾尔语格范畴的语义指向分析及其功能阐释
	7. 结语
	参考文献

